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Resposta à interpelação escrita apresentada pelo Deputado à 

Assembleia Legislativa, Ho Ion Sang 

Em cumprimento das instruções do Chefe do Executivo e tendo em 

consideração os pareceres da Direcção dos Serviços para os Assuntos Laborais, 

apresento a seguinte resposta à interpelação escrita do Sr. Deputado Ho Ion Sang, 

de 31 de Março de 2023, enviada a coberto do ofício n.º 

369/E283/VII/GPAL/2023 da Assembleia Legislativa de 14 de Abril de 2023 e 

recebida pelo Gabinete do Chefe do Executivo em 14 de Abril de 2023: 

O Governo da RAEM atribui grande importância ao crescimento e ao 

desenvolvimento dos jovens e a “Política de Juventude de Macau (2021-2030)” 

define claramente, nesse sentido, “o apoio aos jovens para aprofundarem o seu 

planeamento de vida e a expansão do espaço de desenvolvimento da Juventude” 

como uma das direcções políticas e um dos conteúdos nucleares, no âmbito do 

“reforço da capacidade global e promoção de um desenvolvimento integral”. Ao 

mesmo tempo, através do mecanismo de interacção e cooperação dos Grupos de 

Acompanhamento Interdepartamental da “Política de Juventude”, os diversos 

serviços públicos e as instituições do ensino superior lançaram, em conjunto, 

várias actividades e projectos de apoio aos jovens para o planeamento de vida, 

bem como construir, para eles, uma plataforma para o seu crescimento e 

desenvolvimento. 

Quanto ao planeamento da vida estudantil, a Direcção dos Serviços de 

Educação e de Desenvolvimento da Juventude (“DSEDJ”) criou um sistema 

diversificado e a vários níveis para desenvolver, de forma contínua e sistemática, 

os trabalhos relevantes, como por exemplo, ao nível estudantil, a realização, nas 

escolas, de actividades de aconselhamento sobre planeamento de vida para 

estudantes e, a partir de 2022, o alargamento de serviços de planeamento de vida 

para abranger os alunos do ensino secundário geral. A estes serviços foram 

também acrescentadas oficinas realizadas nas escolas, organizados diversos 

seminários sobre o prosseguimento de estudos e emprego, visitas aos diversos 

sectores e actividades de estágio, bem como organizadas visitas de estudantes a 

instituições do ensino superior de Macau, a serviços públicos e a instituições 
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privadas e, ainda, disponibilizados diversos dados no sentido de ajudar os 

estudantes a conhecerem-se a si próprios e a conhecerem o prosseguimento dos 

estudos, o processo de inscrição em disciplinas e a situação actual dos diversos 

sectores da sociedade, etc. Além disso, a DSEDJ reforça o aconselhamento e o 

mecanismo de articulação entre as escolas do ensino não superior e as instituições 

do ensino superior para o prosseguimento de estudos, formando finalistas do 

ensino secundário complementar com diferentes capacidades, para construir os 

talentos necessários para o desenvolvimento diversificado das indústrias de 

Macau. 

Ao nível escolar, a DSEDJ tem colaborado, de forma contínua, com escolas, 

professores e agentes de aconselhamento a estudantes, entre outras partes 

interessadas, no planeamento da vida estudantil: na criação de grupos de 

intercâmbio para orientadores das escolas secundárias, no sentido de fornecer 

informações sobre o prosseguimento de estudos, na organização de acções de 

formação para o pessoal docente, relacionadas com o planeamento de vida e na 

organização de visitas do pessoal docente às actividades relacionadas com o 

desenvolvimento das indústrias de Macau, para obter as informações mais 

actualizadas sobre a orientação profissional e o mercado. Por outro lado, a DSEDJ 

organiza, em conjunto com os agentes de aconselhamento a estudantes, 

actividades de aconselhamento sobre “planeamento de vida” para estudantes de 

diferentes idades, utilizando instrumentos de avaliação relacionados com as 

potencialidades profissionais, para que conheçam as suas próprias capacidades e 

as diferentes fases do desenvolvimento da vida, de modo a poderem fazer um bom 

planeamento pessoal. Além disso, ao nível parental, a DSEDJ organiza, de forma 

contínua, visitas de intercâmbio a instituições de ensino superior de Macau e do 

Interior da China, destinadas a docentes, estudantes e encarregados de educação e 

actividades temáticas, tais como “seminários de aconselhamento sobre a admissão 

universitária de educandos”, que visam dar a conhecer aos encarregados de 

educação as informações mais recentes sobre o prosseguimento dos estudos e 

incentivá-los a participar, activamente, no planeamento de vida dos seus filhos. 

Tendo em conta o desenvolvimento económico de Macau e em harmonia 
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com as necessidades de emprego dos jovens, a tendência da cooperação regional e 

a situação da oferta e da procura no mercado de trabalho, a Direcção dos Serviços 

para os Assuntos Laborais (DSAL) continua a lançar planos de estágio para 

diversos sectores e vai organizar uma série de palestras para os sectores, criando, 

deste modo, uma plataforma de comunicação entre os jovens de Macau e as 

empresas para ajudar os jovens a conhecerem o mercado industrial e a adquirirem 

experiência profissional e prática. A partir do corrente ano, a DSAL destacará 

pessoal para se deslocarem a instituições de ensino superior de Macau para prestar 

aos graduados uma análise da situação do mercado de emprego e apresentar os 

serviços de emprego, a fim de ajudar os jovens a conhecerem a mais recente 

situação do mercado industrial. Por outro lado, em articulação com as estratégias 

para desenvolver a diversificação adequada “1+4” do Governo da Região 

Administrativa Especial de Macau, a optimização da estrutura industrial e o 

aceleramento da formação de quadros qualificados para as indústrias, nos últimos 

anos, a DSAL organizou, sucessivamente, vários planos de estágio em empresas 

de renome do Interior da China, com actividades nos domínios da tecnologia da 

internet, do comércio electrónico transfronteiriço e da produção inteligente, das 

finanças e do desporto electrónico, entre outros.  

A fim de promover o conhecimento e a integração dos jovens na Grande Baía 

e expandir os espaços para o desenvolvimento pessoal, a DSEDJ lançou, em 2019, 

a “Plataforma de Informação para Jovens da Grande Baía Guangdong-Hong 

Kong-Macau”, a qual está ligada às informações sobre a Grande Baía de vários 

departamentos governamentais da “Plataforma de informações sobre o emprego 

na Grande Baía”, lançada pela DSAL e criou, ao mesmo tempo, páginas nas redes 

sociais, “Falar detalhadamente da Grande Baía” no Facebook e “BayChitChat” 

nas aplicações Instagram e WeChat, disponibilizando desta forma, aos jovens, 

através de meios práticos, como por exemplo pop-ups de vídeos curtos, infografias 

e publicações (posts), informações sobre formação e intercâmbios, estilo de vida, 

emprego e empreendedorismo na Grande Baía. A DSEDJ coopera com diferentes 

serviços públicos, empresas e instituições para proporcionar aos estudantes e 

jovens oportunidades de estágio nas diversas cidades da Grande Baía, organizando 

actividades de experiências de vida nas cidades da Grande Baía Guangdong-Hong 
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Kong-Macau e realizando, também, vários seminários e actividades de 

intercâmbio, para lhes dar a conhecer a situação actual da Grande Baía. Ao mesmo 

tempo, a DSEDJ continua a promover a geminação e a cooperação de escolas de 

Macau com outras das cidades da Grande Baía para que, através de actividades de 

intercâmbio, mais alunos locais possam experienciar a situação actual das diversas 

cidades da Grande Baía e aprofundar os seus conhecimentos sobre o 

desenvolvimento desta área, aproveitar as oportunidades que esta lhes oferece e 

integrarem-se no desenvolvimento nacional. 

Aos 27 de Abril de 2023. 

 

  

 

O director, substituto,  

Wong Ka Ki 

(Subdirector) 

 


